
來來來，親愛的朋友，

讓我們一起歡度每年第一個，

也是最重要的節日！

Dearest friends, come together, 

let’s celebrate the first and 

most important festival of the year!

Good fortune

瞧，我們這裏多美麗：

Look, how beautiful our land is:
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Hundreds of spring flowers in full bloom. 

Full moon in autumn.
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Cool breezes blow in summer.

Petals of snow fall in winter. 
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A cuckoo. A little swallow.
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A fairy primrose. Spring thunders are roaring.

Admire the brilliant colours 

adorning different times of the year, 

listen to the birdsong celebrating  four seasons.  

看看一年好顏色，聽聽鳥兒唱四季⋯⋯
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Summer has come!

Frogs are 
croaking.

Summer 
worms 

emerge.

Melons are ripening. Flowers of vegeta-bles turn yellow.

Grains mature.
Grasshop-pers come out. Little birds 

spread their wings. Cicadas chirp.
Autumn 

bugs buzz 
and chatter.

Cold dews drop.

大地像個有生命的大月曆，動物和植物都按着季節生長，

告訴我們何時春暖，何時秋涼。

The land is like a big calendar of life, marking the seasons when 

animals and plants grow, telling us a balmy spring day from a cool, 

breezy autumn night.

Autumn's arrived!

Winter's here!

A good harvest!
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